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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLA*K iATOPY MZMGPA^UM

In accordance with the framework agreement on fisheries between

tha European Economic Community' and §pa1n

the two parties held consultations define their reciprocal conditions for
fishing in 1982 . These resulted on 26 january 1982 in an agreement on the
subject of each party 's fishing rights in 1982 in the other 's waters .

It is the purpose of the Regulation proposed hereby to establish

a regime allowing S r, ? rvj s k vessels to fish in the Community fishery zone
in accordance with) the agreement reached during these consultations .
The arrangements provided for in this Regulation are based upon the results
of the said consul tations as set out in the agreed record signed
by the heads of delegations .

/

Since the interim regime under which spam sh vessels are authorized
to fish at present in the Community 's fishery zone (Regulation ( EEC )
No . /82 ) expires on 30 April 1982 it is necessary that a new regime
is adopted before that date if an interruption of the reciprocal fishing
activities between the Ocssnunifcy and Spain _ ___ is to be avoided .



COUNCIL REGULATION (EEC)

laying down for 19S2 certain measures for the conservation and management of
fishery resources applicable :r vessels flying the flag of Spain

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing !,he European
Economic Community, and in particular Article 43
thereof, /

Having regard to the proposal from The Commis
sion ( ' ),

Having regard to the opinion of the European Parlia
ment (•),

Whereas an Agreement on fisheries was signed by the
Commi^uy and Spain ( 3),

Whereas the Community and Spain have consulted
each other, under the procedure laid down in the
Agreement, on the conditions for fishing by the
vessels of each of the parties in the fishing zone of the
other party during 1982 ;

Whereas, following the consultations, the Community
delegation undertook to recommend that the Commu
nity authorities adopt for that period certain measures
authorizing Spanish vessels to fish in the fishing
zones of the Member States subject to Community
fisheries regulations ;

Whereas fishing by Spanish vessels in these zones was
authorized for the period from
15 February to 30 April 1982

. under Council Regulation (EEC) No
( 4 ) ^whereas the catches made under those

Regulation should be entered against the quotas fixed
for the whole of 1982 ,

( 1 ) 0J No C
C2 ) 0J No C
( 3 ) 0J No L 322 , 28.11.1980, p. 3
( 4 ) 0J No L

s



HAS AIXPTED THIS RiiGULATICN :

Article 1

i

The only catches which, vessels flying the flag of Spain are authorized
to make during the period 15 February to 31 December 1932 in the
200-mile fishing zones of the Member States covered by the Community
fisheries rules shall be those set out in Annex I , within the
quantitative limits laid down therein and caught under tiie conditions
laid down by this Regulation *

Article 2

1 . Pichin# shall be subject to the holding on board of a licence ,
issued by the Commission on behalf of the Community , and to compliance

!

with the conservation and supervisory measures and other provisions
governing fishing in the zones referred to in Article 1 .

2 . Tx.e number of licences which may be issued to vessels flying the
flag of Spain shall be as laid down in point 3 of Annex I.

3 . A vessel may hold only one licence .

4 » The skippers of vessels holding a licence must observe the
special conditions laid down in Annex II . These conditions shall
form part of the licence . However , in the case of vessels holding
a licence referred to in point 3(d ), ( g ) or (h ) of Annex I , only
points 1 and 2 of the special conditions laid down in Annex II must
be observed.

• •/ • # •



Aritele 3

1 . When an application for a licence referred to in
,;■/!!,! 3(a), (>.), ( c ), ( ii ) and ((.) uf hn.vt I \ b
■jui" " it •~o to i,z ; u ^ f o i low i r.q infofi"fit1ori
stiai'i br '.j op i i nd :

(a ) n:mt of the vessel ;
(b) reg.stration tiumbc ;
(c ) external identification letters and nu.T>oer> ;
(d ) port of repseration ;
( e ) iumc and address of the owner oi charterer f»nd ,

: ti.e ojimr i :. a lu'jai I' of mo »«-cLtr !;;

m tor.n^^e * r.d ovcrdl lcr.)»Lh ;
(?/ ennne power ;
( ! n t*:!i sign radio fre <4 -icrjcy ;
(:J intended method of fishing ;
(?) intended area o : fishing ;
( k; species intended to be fis'.ea ;
( i ) period for which n licence In requestea .

2 . L'sch licei.ee sh-all be- valid for one vestel «n)y.
Vher. vessels arc taking p^rr i « the same

operation , each vessel nvjst be in possession of
a licence indicating this method of fishing .

3 However, in the '.'a;.e of the fishing refeircd to in
jiOini 3 (b) and (c ) of Annex J , a single licence iiuj !>e
issued of. requeft for two vessels whose particulars
shjK be entered a : the same time on the iicrnce .

For ezrh of the said types o ! fishing, the Spanish
i. <U;or.:K > «- h2ii fuoviJc ?. list of vessels which shall
not exceed in number that fixed in the last column of
point 3 of Annex i , specifying foi v. Inch vessels a
lice.ice oi a ioiiit licence is requested and , where
appropriate, the period of validity requested .

4. A vessel may hold only one licence .

Anide 4

1 . The licences referred to in point 3 (d) of Annex I
may be issued oniv to vessels appearing on a list of
vessel .. u'hcrizecl to use sucn licences '^iiKj I ■ iC pcru.d
r «* ti . n ed t .; iti A'-ticl' .- 1 . fine li'-l r.iial | provi « io
t..e i -. ! 1 f.w i r-.ij nar ti ol ar r. in respocl o ( ejeh veosol :

– r.ainc of the vtr»sei ;
– re&isîration numhei ;
– exitinal identification Utters and numbers ;
– pon of regisirv ;
– name and address of the owner or charterer ;
– gross tonnage and overall length ;
– cah si£n and radio frequency.

2 . . he licences referred to in point 3 (d ) ot Annex I
ms) be used only by vessels included in a periodic
programme. This programme snail give the names
and registration numbers of ail vessels authorized to

use such a licence during the period covered , together
with the dates on which each vessel may use such a
licence .

A periodic programme shall be valid for t period of at
kpst one nsontfi and shall be introduced at least four
working days before the begihn.ng ot the period
which it covers The duration for which esch vessel
may use a licence Uiiuer the periodic programme shall
be not less than two days . Approval of the various
pans of a periodic programme shall be given by the
Commission one working day betore the date sche
duled for their entry into force .

ArtiïU J

1 . J he licences referred to in point 3 (e) of Annex I
may be issued only to vessels which appear on a list of
vessels authorized to use such licences during the
period from 1 March to 30 June This list
shall provide the following particulars in respect
of iiai.h vessel :

– name of the vessel ;

– registiation number ;
– external identification letters and numbers ;
– port of registry ;
– name and address of the owner or charterer ;

– gross tonnage and overall length ;
– engme power ;

– cali sign and radio frequency .

2 . The licences referred to in point 3 (e) of Annex I
may be used only by vessels which appear on a peri
odic list . This list shall show, in respect ot ea^h of
tho licences, the names and registration numbers of
each of the vessels authorized to use these licences
during the period covered by the list . A periodic list
shall be valid for a period of at least two weeks and
shall be introduced at least four working days before
the beginning of the period which it covers The list
may not provide for alternate use of a given licence by
more than three vessels . Each vessel may use only one
licence during the period covered by a list . Approval
of a periodic list shall be given by the Commission
not later than one working day before the date for its
entry into torcc.

Artidc 6

1 . Notwithstanding the provisions of Articles 4 and
5, changes in the periodic programmes and lists may
be requested in respect of vessels whu h have been
prevented by force majeure from using the licence
during the specified period . The vessels concerned
shali not be authorized to fish until confirmation has
been received from the Commission ; such confirma
tion should be given within 36 hours, excluding
public holidays .



2 Mil > ' l > i <• '.tfìi'l ,. ' K»f t | V' \f }"H il *» pMSSt'SM's'IÌ ìlf
ii ai * } >t i r .i n ■ r i n "f Ini tour wnilwng d.iv»
belori tin v- » ; ■ I rv o ! I ! H |. IIM I I I :.-: pr'.igrjtnniv or lis !,
( he appin.il'u ID [ In.' week covered
shall be applied ioi a luniior week .

A;>piicationr, for 1 Sconce r. shall be -JULI.T, t * ! .-d not
lai or than 1fi duys before Miu date envi sailed
for the commencement of valid ! i.y „ ,

Licence's other thar, t hore referred to In
point 3 (<]) and ( h ) of Annex I nay be invalidated
if { f , !; Cosr.i c.-.ion does not receive , by the fifth
;, nd ?u:h a t y of each norith , Information
c.»r;ra,r,i i.;t ! (•(! by the con;-ctcnt Spanish authorities
concor^i r;o est cries zjiide by each vessel and
ti.o landing'- ra.-.do ir. each port during the
previous fortnight .

Art idi 8

1 . Fishir.g with gillnets shall be prohibited .

2 . The voids may have on board no fishing gear
other than thai necessary ior the fishing authorized.

3. Vessels fishing as specified in point 3(h)
of Annex I may have on board no other fishing
gear thar. drifting long lines.

Artiilc 9

1 . iiy-otches shall be permitted within the limits
laid down in point 2 of Annex 1 .

2 . Vessels holding a licence entitling th,em to fish
for tunny may nor fish any species other than thun-
rn'l.ie , they may not have on board any species other
lh ,m ihunnul.ie , w.,th tin exception oi anihovien
intended .is live but .

. t . Vessels holding a licence entitling them to fish
(or R.iy 's lue.im may not lish for any oth|er species ;
they may nut have on board any species other than
Kay 's bream . Ar(klf }Q

). Licences referred to in point 3 (e) of Annex I
sh.ill be valid until 10 June 1^2, those referred to in
(f) during the period 1 July to 31 October 1982.

2. Licences referred to in point 3 (b) of Annex I
shall be valid during the period

1 July lo 31 December 1982 .
Artide U

1 . The licences referred to in point 3(a), ( b ),
( c ), ( f )» ( o ) anc ( h ) of Annex 1 shall be valid
for a period of two months , from the first day
of a montli to the last day of a month .

2 . The validiry of hccncc.s way hi* exirnded under
the conditions laid down in paragraph 1 .

3 . Licences may be cancelled with a view to the
issue of new licences . The cancellation shall take
effect on ■ the first day of the month following the
surrender of the licences to the Commission .

The new licences shall be issued in accordance with
paragraph 1 .

Artit It 12

The period of validity of the licences referred
to in point 3(a ) and ( e ) of Annex 1 shall
expire as soon as it has been established

' that the quantities laid down in point 1 of
Annex I have been fished .

Article 13

1 . Licences for vessels which have not complied
with the obligations provided for in this Regulation
may be withdrawn .

2. Where a vessel infringes this Regulation by
fishing without a valid licence in the zone referred to
in Article I and where that vessel belongs to a
shipowner who has one or more other vessels to
which licences have been issued, one of such licences
may be withdrawn.

3 . Vessels engaging in the type of fishing referred
to iir point ? ( a ) of Annex I which have tailed to
comply with the obligations provided lot in Mil :.

. [teniilation shall not bz granted a licence lor a
period of from fnur to 12 months from the date on
which the infringement was committed ,

4 . Vessel r, emiarji n <| in the type of fisliinq
referred to in poirih; 3(b ), ( c ), ( d ), ( f ), ( y ) and
( h ) of Annex I which have fai.led to comply with
the obligations provided for in this Regulation
shall not be granted a licence for a period of
from two to four months from the date on which the
infringement was committed.

5. No licence shall be issued during the periods
referred to in paragraphs 3 and 4 to a vessel
belonging to a shipowner who also owns a vessel
whose licence has been withdrawn.

/



Article H Art 1 cl o 15

1 . Fishing nay not taKe place In a zone within h.cS sub-
aroa'. VI and VII , situst'-d -.-juth of 5d° 30' M , cart of
12° V iitiii north of SO " 30' ft .

2. Ir.c fishing referred to in point 3(o ) of Annex I
ir.ay not take place east of 1° W W.

3. Notwithstanding paragraph 1 , fishing specified
in Annex l(3)(h ) is allowed only within ICCS
divisions VIl(c ), ( h ), ( j ) and ( k ).

Where an infringement is duly found Lo have
taken place , the Member States shall , without
delay , inform the Commission of tho name of
the vessel concerned and of any action they
may have taken .

Article 17

Regulation (EEC) No is hereby repealed.

Artici ? 15

The competent authorities in the Heabcr States shall
take appropriate measures , including tho regular
ir.c/ 'vci ior. of vessels , to ensure laplMentation of
this Regulation.

ArtU le 18

This Regulation shall enter into force on the day
following that of its publication in
the Official Journal of the European
Communities .

This ."-Ration shall be binding ? Its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at

For the Council

The President



Δ >Ρ>Γ?Υ Τί Α^1«5·ι

1 . riihmi cuoUàj»

Spri !«
IC !.s

tul· ¿ rr4<i
Quantity
{(onno)

Hake VI
vu
Vili

995
3400 ,
<• 105 ( )

Other species laken as by-catches of directed hake fishing VI
VII
VIII

1990
6800
8210

Anchovy VIU ' 29000 ( 2 )
Tuna VI . VII ,

VIII
not limited

Ray's bream VII g , h ,
j . k

not limited

( ) Cat.-her. made by vessels referred to under point 3(c ) and ( d ) are to be added to
lhi r. quarit.it y .

(' } Catches made by vessels flying the flag of Spam in (he Spanish fishing zone of the Bay of
Biscay are to be deducted from (his quantity.

2. Permitted by-catches

Teilet
specie*

Species fished at
by-catches Permitted limits of by-catches

Hake Cod
Haddock

Whiting
Pollack
Saithe

The total by-catches of these species may not exceed 3 % by
weight of the total catch on board

Clupeid fish
Norway lobi ter

The total bv-catches of these species may not exceed 5 % by
weight of the total catch on board

Sole
Plaice
Herring

By-catches of these species may not be kept on board

Sardine Horse-mackerel By-cotches of this species may not exceed 10 % by weight of
the total catch or 10 % by weight of any sample of less than
I OU kg of fish found to be on board in the vessel's hold after
sorting

Other specif*
(including
invertebrate:;)

By-catches of all other species may not be kept on board



3 Numft>er <> I ln'tfmi'S ih*i m*\ be tsvucJ for the various ICRS sub-areas and divisions

"Ivp* ol li'hmy
ici ;, «.h
¿ if as * nd

divivon

Numbc ? t)1
iKfm *

vompHit-
lis : ot
»em-li

(») Vessels conducting hake fishing VI
VII

19 (M
60C)

–

VIII 51 1' ) –

Sarciners (seiners less than 100 grt ) VIII 40 '1

(c ) l-on >( iincrs less than 10' : art VIII a) 10 25

(3) l-.sh.r.j; exclusively with »pos from vessels not
exceeding <0 /» 't VIM so –

(e ) Vessels fishing ror anchovy as target species VIU 160 –

(!) Vessels fishing for anchovy to be used as live
bait VIII 120 –

Cs) Tuna fi shir, g VI , VU ,
VIH

no limits –

( h ) Vestis fishir.g for Hay's breara VII .
g , h , j,k

no limits –

(*) Fjjjure fixtd on the ,f>jsis ot a standard veyst ) with a brake horsepower of 700 bhp. The conver
sion factor, tor vessels of another horsepower are as follows :

Horscfiowei Coefficient

Less than 300 bhp 0-57
300 bhp or more, but less than 400 bhp 0-76
4O0 bhp or more , but less than 500 bhp 0-8 5
500 bhp or more, bul less th:.n 600 bhp 0-90
600 iitip or more , but less than 700 bhp ■ 0-96
700 bhp or more, but less than 800 bhp 1-00
K00 bhp or more, but less than 1 OOt) bhp 1-07

1 000 bhp or more , but not exceeding 1 200 bhp MI
Over 1 200 bhp 2-25
Lonu-liners other than those specified in 3 (c) 0 33

When applying these conversion (actors to 'parejas and 'trios' the horsepower of the individual
vessels' engines are to be totalled .



Special conditio"*

1 . The fishing lucncc must be or> board the vessel .

2 . The rc^.sirauon letters and numbers of ( he licensed vessel must be dearly marked on the bow of
the vesic ! a ! both sides and on each side of the superstructure where they can best be seen.

The iciterr, anJ numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the hull or super
structure inj shall not be effaces, altered, covered or otherwise obscured.

V A log book rr.ii st be kept in whicl-| the following details art to V.e entered after each fishing opera
tion :

3.1 . the quantify ( in kg) of each species caught ;
3.2 . the date and the time of the beginning and end of fishing ;
3.3 . the tCVS statistical Square in which the catches were made ;

3.4 . the fishir.g method used .

3*5 . all radio messages transmitted la accordance with points 4 to 6*

4 . Information must be transmitted by the licensed vcssrl to the Commission of the European
Communities at Brussels (Tele* address 24.1 89 FISEU-B) via one of the radio stations listed in
point 6.2 a:id in accordance with the following timetable :

4.1 . in the case of licences authorizing fishing for hake or sardines :

4.1.1 . on each occasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone of? the coasts of
the Member States of the Community , which is covered by Community fisheries regu
lations ;

4.1.2. or. each occassion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts .of
the Member States of the Community, which is covered by Community fisheries regu
lations ;

4.1.3 . on each occasion the vessel moves from one ICES sub-area xo another within the zones
as dclined in 4.1.1 and 4.1.2 ;

4.1.4 . on each occasion the vessel enters a Community port ;

4.1.5. on each' occasion the vessel leaves a Community port ;

4.1.6. at weekly intervals, in respect of the week beginning either on the date on which the
vessel first entered the zone referred to in 4.1.1 above or on the date on which the
vessel lelt one of the pons referred to in 4.1.5 above.

4.2 . where the licence authorizes fishing for anchovies :

4 .2.1 . on each occasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of
the Mem;-cr States, which ts covered by Community fisheries regulations ;

4.2 2 oil fJvh Occasion thr vessel leaves the 200 nautical mile fishing zrnc off the coasts of
tlic Member Stutes of I,he Community, which is coveted by Community fisheries regu
lations .

5 . The following details must be included m all messages transmitted in pursuance of point 4 :

5.1 . the date , time , geographical position and ICES statistical square ;

5.2 . the quantity (in kg) o£ each species of fish in the hold ;

e »/



5 I [ he quantity (m kg) e*ih spicirs i aught , tnn ihi prcvimiv lr.insmis.uon ,
5.4 . the IC.FS mjiisIkjI square j.n wlmli the catches. were taken , ,

5.5 the quantity (in kg) of each species uanslcrred io other vessels iinte the- previous I'.nimn-
iion .

6 . The details provided tor in point S musl be transmuted in accordance with the following
conditions :

6.1 . all messages must be transmitted via a radio station on the lis.t below :
.V.; ":i Call 1/ ■<
North Foreland C.NF

H umber GKZ
Ciil.ricoats t;cc
« Îvk GKR
Oran CNE

Porp.urick G PK

Anglesey Gl V
Ilfracombe ci :
NiU>n GN1
Stonehaven GNL.
Portihead GKA

GN.B
OK C

Land's End / GID
Vaientia fcJK
Μ-ίΙια Heid FIM
Boulogne FPU
bre^t FFU
Saint-Nazaire FFO
Bordeaux-Arcachon FFC

62. If for reasons of force majeurt it is impossible for the message to be transmitted by the
licensed vessel , it may be transmitted on that vessel 's behalf by another vessel .

6.3. Content ol the message

Messages transmitted under (he provisions of the licence and in accordance with the time
table set out in point 4 must Kike into account the details required pursuant to point '5 and
contain the following information :

– name of vessel .

– call sien.

– external identification letters and numbers.

–» licence numoer ,

– serial number of the message for the voyage in question ,

– indication of the type ot message taking into account the different points mentioned in
point 4,

– the geographical position and the ICIiS statistical square ,

– the quantity (in kg) of earh species of fish in the holds using the code given in point 6.4,

– the quantity ( in kg) of each species caught since the previous transmission,

– the ICES statistical square in which the catches were taken,

– the quantity (in kg) of each species transferred to other vessels since the previous transmis
sion ,

– the name, call sign , and, ii applicable , the licence number of the vessel to which the
transfer was made.

– the name ot the skipper .



- 3 ™

6.4 . The code to l>c mm J to induau* the quantities of fi>h on board as mentioned in point 6.1
A. Dfi*p*w.«rrr prawn ( f'jndaius boreralis)
B H.»ke (Mi rii.ii ujv mertucuu*}
C. Greenland heihui (Krinhjrdiiu* hippofclokwoido)
D. Cod (Gudu* morrhua )
£. Haddock (Melanogrammus acglcfinus)
F. Halibut (Hippoglossujk hippo^lo^sus)
Ci . Matkcrcl (Stombci « ombrus)
H. Horn'-mavkrrcl (Tratluirus traihuru>)
I. Hound iu'Sc L'ftn.»dic , (Coryphacnoidcs rupestrii)
). Suithc (Poltavhiu* virens)
K. whiting (Merlaneus mcrlangus)
L Hcriinj: (Clupea harengus)
M. Sandeel (Ammodyiei sp)
N. Sprat (Clupea sprattus)
O. Plaice (Pleuroncctcs platcssa)
P. Norway pout (Trisoptcrus cjmarkii ) •
Q. Line (Molva molva)
R. O : her

S. Shrimp (Pandalidae)
T. Anchovy (Hngrauliv cncrassicholus)
U. lU-dfiili (Silxistes sp)
V. Amtruan Plaicr (Hypoglossoides platessoides)
W. Squid ( 1 1 ! c x )
X. Yellowtail ( Limanda ferruginea)
Y. Blue whiting (Gadus poutassou).
Z. Tuna ( ihuniiidae )

AA . Blue lin# (Kolva dypteryffia )
BB . Tusk (Brosme brosme )
CC . Dogfish ( Scyliorhinus retifer)
DD , Basking shark ( Cetorhindae )

Porboagle ( Lamma naerus )
FF» Squid loligo ( loligo vulgaris )
GG . Rays bream (3raraa brama)
EH. Sardine (Santina pilchardus )


